600am nogecmeil "HUncmumymra” u "Yapwr" Mapro Bosuok, "Mapycs" Keumxu, I pu-
eopua Déooposuua (ncegdonum — OCHOBbAHEHKO), OOMUHAHMAM DA32080PHOU peul,
acnekmam nepesoouUMOCmu — HenepesooOUMOCHIU, NOUCKAM HYHCHBIX JIeKCUYECKUX
IKGUBATIEHNOB, €20 KOMMEHMAPUAM U NPEOUCTOBUAM K OMOETbHbIM U3OAHUSM.
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The specificity of Paulin Sventsitsky's translations

In the article the translational contribution of Paulin Svientsitsky, the writer of
Polish-Ukrainian border, is observed. The main attention is devoted to his
translations of Marko Vovchko's narratives "Institutka" and "Chary", Gregory
Kvitka-Osnovyanenko's "Marysia", dominants of the colloquial language in their
works, aspects of translability and non-translability, the search of the necessary
lexical equivalents, his comments and introductions to the certain editions .

Key words: translation, colloquial language, adequacy, lexical equivalent.
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T. I'. [lamHsk, kav. (Gig01. HAyK. JOIIL.
Iacruryt dimonorii KHY imeni Tapaca Illepuenka, Kuis

AHIIIACbKUIA POMAHTHU3M
1 MOrO HOBITHI IHTEPIIPETALIIT

Y ecmammi pobumocs cnpoba docnioumu amanveamy HOGIMHIX nioxooie y
3axiOnil Kpumuyi 00 mpaouyitinoi inmepnpemayii aH2NitiCbKO20 POMAHMUIMY

Knruosi cnoea: pomanmuynuii emoc, noemuxka poMaHmusmy, anoxkaiinmu-
YHULL C8IM, AHANL02iA HEBUHHOCMI, AHANO2IS 0OCBIDY.

Ha choromHinmHii 1eHs y CBITII PI3HOMAHITTS IiIXOIIB 10 iHTEP-
mperaiii pOMaHTHU3My OCHOBHUMHU OYJIH, € 1 3aJUINAIOThCSA TPaju-
LilHI, IIIIKOBUTO BU3HAHI, BUPa3Hi 32 CBOEIO MIPUPOIOI0 BUTOKH, IO
BU3HAYAIOTh BJIACHE POMAHTHYHHHA €TOC, SK-OT OCOOMCTICHA yHiKa-
JBHICTh 1 HEMOBTOPHICTh, BIAUYTTS 103a4aCOBOCTI, HalyCBiJJOMIICH-
Hs €MOLIi#, BUX1J 3a MEXI CBIZOMOIO TOIIO. 3-IOMIK OCTaHHIX 3Ha-
KOBUMH CTaiu (aHTa3zis Ta TBOpYA ysBa, SKi 4epe3 eMOIlii Ta HeCBi-
JIOM€ TIOKJIMKAJIH 10 KUTTS 00pa3HiCTh 0e3MeXxOKs y Pi3HOMaHITHUX
MposiBax Ha KIITANT He3aliMaHOi MPUPOAH, TAKMM YHHOM CTBOPHBIIH
OJHY 3 HEOOMIHHUX MEPEeIyMOB POMaHTHU3MY, Ha SIKIH y CBil 4ac Ha-
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rosnomysas [lone e Man: "Uumana oOpa3HicTh, IO CIIBIAAAE 3 Ta-
KOO X YMMAJIOI0 KUTBKICTIO MPUPOTHUX MPEIMETIB, TeMa ysIBH, IO
TICHO TIOB'si3aHa 3 TEMOIO MPUPOJIH, TAKOKO € (hyHIaMEHTalIbHa HEO -
HO3HAYHICTh, 10 XapaKkTepu3ye noeTuky pomantusmy' [Paul de Man
1970, 66]. Ocranuto M. AGpamc, HaIIPHUKIAA, PO3TIBIAAB Y PiUHIIi
¢inocodii Ta momiTuku gk "MeTadizuKy iHTerpauii’, aKUEHTYIOYH
yBary Ha 00'eJHaHHI BCHOTO PO3JLIEHOT0. Y JiTepaTypi pOMaHTH3MY
TakKa iHTerpaiisi OTpuMala CBOE BHPaKEHHS uYepe3 TakK 3BaHy CEKY-
TSAPU3AIII0, JIe aBTOP CIIOYATKY € YACTHHOIO CYCIIBLCTBA, Aalli BiJlO-
KPEMITIOETHCS BiJl HHOTO 1 CTa€ OJUHAKOM, KM BCTyHae B KOHQIIIKT
3 OCTaHHIM, BpEIITi MOBEPTAETHCS O MOKPAIIEHOI BepCii TOTo X cy-
CHLIBCTBA, JIe BiTHOBIIOETHCS TIEPBUHHA TapMOHIs, TIPU I[bOMY 30e-
pirarodm CBOIO LIIKOBUTY IHAMBIMYyalbHICThb. Y pelniriiHiii meradi-
3MLI TaKa MOJENb MaTUME HACTYNHY (OPMYIy — LIJIKOBUTA €AHICTD 1
nmoOpodecHiCTh, nmaii OyHTIBHHE IyX BIACTYITHHWIITBA, KiJIbKiCHE i1
SIKICHE BiIMEKYBaHHS 1 BiJICTOPOHEHHS, IO CIPUYUHSE TEPBOPO/I-
HUH TpiX Ta 3710, BIMOBITHO KapaeThCsl CTPAKIAHHAM, BPEIITi — I10-
BEPHEHHS 10 3rYPTOBAHOCTI Ta JOOPOYECHOCTI, MPHU LbOMY 30epira-
I0YH 1HAMBIAYaNbHICTh Ta YHIKAIbHICTS.

Ixeitmc Yenmnep i Mopin H. Makneitn po3risgaroTs bpurancs-
Ky POMaHTHYHY ITO€3i0 B MEXaxX iCTOPUYHOTO KOHTEKCTY, 1 OCHIa-
to1best Ha cnoBa [1.b. Illemti, sikuii muca, 0 aBTOPUTET TOETIB y
TIepio; POMAHTH3MY 3'SBHBCSI HE 3aBJISKH iXHIM TyMKaM, a 3aBISKH
MOJKJIMBOCTI 3JIUTHCSA 3 IEBHUM JyXOM, SKHU BiH Ha3BaB "IyXoM ix-
HBOTO 4Yacy', ajpke HEMOXKJIMBO YUTATH CYYaCHUKIB i He OyTH Bpa-
XKeHUM "OJIMCKABKOIO, sIKa TaJaxKOTUTh y ixHix cmoBax" [Shelley
2002, 508]. Cepen npuumH, 110 BUKJIMKAIN TaKUW cralax, aBTOPH
HA3UBAIOTh BTPATy aMepUKAHCHKHX KOJIOHIH, 3aBOpYIICHHS B IpaH-
i, BAHUKHEHHSI MacOBOI I'PaMOTHOCTI, TYPTOBI pe)OPMYBaHHS JTUC-
KypciB 3HaHb (icTopis, ¢imocodis Mopali, MOJITHIHA SKOHOMIKa,
ximisi, iziosiorist TOIIO), HOBI KOHCTHTYIIIHHI Teopii, pyx 3a pedop-
My Yy TIOJITHII, i 3BUYaifHO X Benuky panmysbky pepodrorito. Lle
He OyJia 3BUYaifHa peakxilis Ha MOil, [0 THM Y{ 1HIITUM YHHOM BiJIpi-
3HSJIMCS BiJ TIONIEPEAHIX — BOHH pearyBajy Ha "HOBUI BHI iCTOpHY-
HOTO TOPU3OHTY 1 HOBUH CEHC aBTOPUTETY I0e3ii, 00 3BEpPHYTHCA
10 Hporo" [Chandler J., McLane M.N. 2008, 2]

VY mpaui "English Romanticism: the Spirit of the Age" M. AGpamc
HaBOJUTH KUJTbKA CTIOCO0IB BILIUBY MOJITHIHUX, IHTEICKTyIbHUX Ta
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eMOLIHUX 00CTaBHH MEPioay PEBOJIOLIIHOrO MEpeBOpPOTy Ha Mac-
mTad, MpeaMeT, TeMH, MIHHOCTI, 1 HaBITh MOBY IiJI0i HU3KA POMaH-
TUYHUX TI0eM 1 3asBisie: "PomanTu3m — 1ie He omHa piu" [Abrams
M.H. 1970, 93]. Hacamnepen myx 1790x naB 3po3ymiTH, 1o "moquHa
HapOKY€EThCS 3aHOBO ¥ HOBOMY cBiTi" [Abrams M.H. 1970, 95], i ca-
Me Taka TeMa CTajla HACKPI3HOK y MpalsaX BiOMHUX, 3a0yTHX 4H
AHOHIMHUX MUChbMEHHHKIB. Ha TOW 4ac oCHOBHMUMH Oy NIBi TOYKH
30py Ha PEHOBAIIO CTapoi 3eMJIi, MpeACcTaBiicHl (QpaHIly3bKUMH Ta
aHrmicekuMu pagukanamu. Ilepmn Oynm abcomoTHi aTeicTu, apyri
pO3MIISIIATN CYYacHY MOJITHKY depe3 MEPCIeKTUBY Oi0IiHOTO Tpo-
pourtBa. Takox Oylia TOUKa 30py 3asBJIeHa YHITapisiMH, sIKi IPOEKTY-
Balll Ha EMIIPUYHY HayKy IJIFOJCHKOTO TMporpecy mabioH i aerami
010MIHUX MPOPOITB, MOB'I3aHUX 3 Meci€lo, THCIYONITTSM, 1 armoka-
nincucoM. "CHpUATIMBHUA U1 PO3BUTKY BIK pOMaHTHUYHOI moe3ii OyB
BOYEBHIIb OHHMM 3 AIOKATINTHYHUX OYiKyBaHb, YA NMPUHANMHI ario-
KaJINTUYHUX MpiHd, sSKi HajmaBaiu mnepcrekTuBl ®paniii dopmu Ta
CTHMYJITy OJHOTO 3 HaliIaBHIINX 1 HalfHe3anepeuHimmX MiiB y Kyib-
Typi xpuctusiacbkoi €Bporn” [Abrams M.H. 1970, 98]. Biarak, po-
MaHTUYHUN 0apj, sk Ha3WBae TMOETiB TOro yacy M. AGpamc, € mpopo-
KOM, SIKHH MHCJIHMTD alOKaJIiNTHYHO, i Y TAKOMY OadeHHI TIOETHYE ic-
TOPIt0, MOJITHKY, (Hi10CO(it0, PEIlirito, 00CTOIYN POBUIIHHS.
LixaBumu B TakoMmy ceHci € gocmimkenas H. ®pas BukianeHi y
Horo TpetboMy ece: "ApXeTHIHa KpUTHKA: Teopis MidiB", ne aBTop
PO3MIPKOBYE 3 MPUBOJY ANOKAIINTUYHOI, JEMOHIYHOT 1 aHAIOT1YHOT
00pa3HOCTi, @ TAKOX aMOKaJiNTUYHOTO CHMMBOJNi3My. Hanpuknan, y
TIparti 3asBJeHe CHMBOJIIYHE MICIle BOTHIO Ta BOJH, ¢ HeOecHa cde-
pa mpejacraBieHa dyepe3 HeOO 3 BOTHSAHUMH MpPEAMETaMH COHIS, Mi-
CAISL Ta 3ipOK, SKi 3a3BMYail COPUHMAIOTHCS K IUIAX 10 HeOecHOi
cdepr anoKaIiNTHYIHOTO CBITY, a BO/Ia € 03HAKOIO Xa0Cy UM PO3MaLy.
Hns iHTeHcudikanii anokaminTuaHOi 00pa3HOCTI MpeicTaBieHa il
JiaJleKTHYHA OMO3MIlisl, TICHO MOB'A3aHa 3 €K3UCTCHIIMHUM IEKIIOM,
Ha kmTant "[adepno” [lanTte, un 3 MEKIOM, SIKE JIFOAWHA CTBOPIOE HA
3emuti. ATIoKamnTuIHIA MeTadopi OfHiel I0Ti, e aBa Tida 00'en-
HYIOTBCSI B OJIHE Yepe3 Jr000B, MPOTHUCTARJICHA "JIEMOHIYHA TTAPOIis
nuTio0y YM COI03y OBOX IYILI B OJHIHM IJIOTI, Ki HaOyBaroTh (hopMH
repMadpoauTH3IMy, iHIECTY (Halpo3moBCIoKeHima Gopma), UIu
FOMOCEKCYaJIbHICTIO [...] Y CBITI TBapWH — II¢ BOBK, TPaIWIliHUIA
BOPOT BiBIi [...]. Y CBITi pOCITUH — TUXOBICHU JicC [...], 94 MyCTH-
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e [...], un aumka micuesicTh [...]. Micta pyiiHyBaHHS Ta Ipi3HOI
HOY1 HaJIeXaTh 70 HeopraHigaoro cBity" [Frye 2000, 149].

3aco0u pOMaHTHKH € BTUICHHSM 1€ali30BaHOTO CBITY, a ixXHSA
0Opa3HICTh € JIOACBKAM aHAJIOTOM AamoKaJIiNTHYHOTO CBITY, SIKY
H. ®pait HazuBae ananoriero HeBUHHOCTI. CBIT HU3bKOMIMETHYHOL
cdepu BIIMOBIIHO MPEACTABICHUIA SK aHAJIOTIS JOCBIiIY, 1 Ma€e CTO-
CYHOK JI0 IEMOHIYHOTO CBITY, BKa3yO4H Ha 3B'SI30K MOJEI MiX po-
MaHTUYHUM HEBUHHHM CBITOM 1 allOKATINITHIHUAM. SIK TOKa3 HU3BKO-
MIMETHYHOTO TpakTyBaHHs Dpail HABOAWTH AOKTPHHY Boprcopra
PO Te, 10 BAXKIMBI KHUTTEBI CUTYaIlli € U TIOETa TPAIUIIIHHUMH Ta
THUIOBUMH. BTIM MOeT-poMaHTHK CXWIIBHHN PO3TIISAATH iX Yepe3 Mpu-
3My TaKk 3BaHOTO 3CYBy B HampsiAMKy MOPAJIbHOTO, 3asBICHOTO
H. ®paem. Binrak, "moesis mOCTIHHO HaMaraeThCsl BiIHOBUTH BIIac-
HU OanaHc, 3BEpHYBIINCH 10 IAOJIOHY Oa’kaHHS 1 BiIBEPHYBIIUCH
BiJ TpaaumiiiHOTO Ta MopansHoro" [Frye 2000, 156]. Haiinpocrimry 3
MaiicTepHuX TexHIK 3cyBy H. ®@paii Ha3uBae "EeMOHIYHOIO MOIYJIALLI-
€r0" abo "HaBMHCHMM pEBEPCYBAHHAM 3arajlbHONPHUHHATUX MOpallb-
HuX acomiamii apxetumiB" [Frye 2000, 156]. binbmie toro, "y 3B's13Ky 3
BEJIMKOIO KUTBKICTIO HAOyTOTO 1 TpaJWIiHOTO CUMBOII3MY B JIiTepa-
Typi, JesKi MoJaTkoBi acomiarmii craioTe 3BHYHHMU..." [Frye 2000,
157]. Came ToMy BiNTbHE Ta PIBHOIIPABHE CYCITIJIBCTBO CUMBOJI3YEThCS
YacTO-TYCTO TPYIOI0 TpaOiKHUKIB, MIpaTiB YW IMIaHIB, CHPaBXKHS
M000B MOKe OyTH TIpEICTaBlieHa SK TPiyM( amfoJbTEPHOTO 3B'SI3KY
HaJI IUTFO0OM SIK-OT B KOMEIiSIX 3 JIIOOOBHUM TPUKYTHUM, YU FOMOCE-
KCyalbHOIO0 a00 KPOBO3MICHOIO MPHUCTPACTIO, SK-0T y baiipona, kot-
poro E. Endenbaiin BBaxkae (pakTUIHO CAMOTHIM cepell TBOPUUX OCO-
oucrocreit mouatky XIX cr.: "Y #ioro TBOopYOCTi J1I060B € Hebe3mney-
HHUM 3200pOHEHHM CTWJIEM INIOBEIIHKH, TIEPEe/ HEI0 HEMOXKIIMBO BCTOS-
TH, TIPOTE BOHA TAaKOX MpPUPOIHO Hebe3neyna. Jlaneka Bif Toro, moo
rapaHTyBaTH LIACTs, BOHA HA IIMAaTKH PO3PUBA€E COLIaJIbHY TKaHUHY,
3a3BUYail TOMY, 0 KOXaHIIi TIOPYIIYIOTh HOPMH, SIKMX JOTPHUMYFOTHCSI
inmi" [Elfenbein 2004, 68].Takuii BUA PEeBEPCHBHOTO CHMBOJI3MY
opraHi3oBaHuil y BCi Mojeni "poMaHTHYHOI aroHii', a came caausm,
MpoOMeTEei3M, caTaHi3M, 1 € PaKTOPOM, KU TIEPEHOCUTD JIITEpaTypHY
Ipalo Ha mabenp, e € iHII1 KaTeropii, a He JINIIe iCTOpHUYHA.

Tak, Hanpukian, XKak leppina Bu3Havae jiTepatypy K "icTopu-
YHO 3yMOBIIEHY iHCTUTYLiIO 31 CBOIMH KOHBEHILISIMH, HpaBUIAMH
TOLIO, Pa30M 3 TUM II€ TaKOX IHCTUTYLIS BUTAAKH, KA B IPUHIUII
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JO3BOJISIE CKa3aTW BCE, IO 3aBFOJHO, MOPYILIUTH, OOIWTH OyIb-sKi
[IpaBUiIa, BiATaK, BCTAHOBUTH, BUHANTH MEXi — Ta OJHOYACHO IIO-
CTaBUTH IX MiJ CyMHIB — MIJK IPUPOJIOIO Ta IHCTHTYIIEI0, TIPHUPOJIOI0
Ta 3aKOHOM, MPHUPOoIoI0 Ta icTopier" [Derrida 1992, 37]. BoueBunab
POMaHTHYHI TBOPH IMOCTIMHO BKa3yBaJIM Ha pO301KHOCTI y TUICKaHIH
€JIHOCTI PO3yMy 3a JOTIOMOIOI0 MaTepialibHOTO a0COJIOTY, BiITaK
PO3KPHBIIK HIOWTO MaTepialbHUNA POMAHTHUYHHA aOCONIOT K Oaka-
HUM JTHTBICTHYHHUN apTedakT BiIacHe po3yMy. | OCKITBKM B pOMaH-
TUYHIH JiTepaTypi He OYyJI0 HIYOro, OKPIM YSIBH, BOHA € JIMILE Aialo-
TOM MK OCTaHHBOIO Ta JEKOHCTPYKIli€ro. Byke y HacTymHi necsaTu-
pqua ICTOpI/I‘-IHa KPHTHKA 3BHHYBadye POMaHTHUKIB y nepeMileHHi
MOJITUYHMX 1 COLIAIbHUX MUTaHb A0 cepu ySIBHOIO i €CTETHYHOTO.
Y npani "Pomantuuna igeonoris. Kputnune mocmimkenus" (1983)
xepom MakranH TOBOpPHUTH IPO Te€, IO MOE3isl pOMaHTH3MY Halyia
XapaKTEePUCTHUK 3MIIICHHS, BiATaK, HaTaJIbHI MMATAHHSA, 110 BUPIIIY-
BaJHCS Y MOJITHYHIA OOpOTHOI, 3-Mif] Iepa POMAaHTHKIB MEPETBOPIO-
BaJINCsl HA HU3KY Pi3HOMACIITaAOHMX MICIEBOCTEH Ha TIi HEMMOBIp-
HOT Kpacu MpUpoaH, ado X Ha Bi3iOHEPCHKY (paHTa3il0 MUCTEITBA.
Ha 1y x mpobnemy Bkasye I1.M.C. loycon: "Icuye nebesneka, mo
3BEPHECHHS 10 YSIBH MOJKE BiipBaTH MPOBUALS Bix JIFOJICEKOTO CyC-
MibCTBA, 1 came I TeMa YacTo 3YCTPIYaeThcs Cepell POMAHTHKIB
[...] Taka HeOe3mneka Oyia MOCTIHHOIO, OCKUTBEKH 3/1aBajyoCs, 110 allb-
TEPHATHUBOIO Bi310HEPCHKi BTE€Ui MOTIa OyTH TIIbKM HEOXO4Ya 3rofa
B YyMOBax TOTO CBITYy 1 Jlerpajamis 40 3BUYKH Ta Tpaauuii [Dawson
1996, 73]. Binrak, corioicTOpudHe MPOYUTAHHS IIIJI0T HU3KUA TOEM
sk "Ky6ma Xan" i "Po3noBine craporo mopsika" Konpimka, "Tpiymd
xutta" [llemr, "[Tanomuunreo Yaitnea-I'aponeaa", "Kain" ta "Ma-
Hopen" Baiipona, "laninas [inepiona" Kirca morio 6 po3kpuTu
MPUXOBaHy KOHCEPBATHBHY YM LIIKOBUTY aHTHUIIOJIITHKY POMAaHTH3-
My Yy HOTO crIpo0i TIEpeTBOPUTH KOHKPETHI COIIOMOITHYHI TUTAHHS
Ha 1103a4acOBi OHTOJIOTi4HI OayeHHs. TaKMM YMHOM, MOET POMaHTHY-
HOI eToXH € TBOpELb, JEMiypr, 110 CTBOPIOE iaeanbHuid cBiT. OcTaH-
Hill 3HAXOIUTHCS B 1HIIIN TJIOMIKHI, HIK CBIT peaabHUM.

lengepni oOMexeHHS MOXYTh CIyTyBaTH HACTYIHHM KPUTEpiEM
IUTS TIeperIisiAy Bi3iOHEpChKOi TinmoTe3n. OCHOBHOIO MPUYHHOIO IS
BBEJICHHS TeHJICPHUX CTYIil 0 BUBYEHHS IHTEpIpeTallii TaKoro Ji-
TEpaTYpHOTro 1 KyJbTypHOTO ()EHOMEHY SIK aHTTIHCHKUH POMaHTH3M
€ TBEP/DKEHHS, 110, YOJIOBIUe POMAaHTHIHE OadeHHS i HOTO CyJacHe
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YOJIOBiU€ TIYMadyeHHs COPUYMHUIN 11€0NOTIYHY CyOOpAMHALIIO XKi-
Hovoro. Auna K. Meop micist BUBUCHHS HU3KH IpaIlh HAWBILTHBO-
BILIIMX JKIHOK, sKi myOsikyBaiucs B nepiox 3 1780 mo 1830 pp., 3a-
SIBIISIE TIPO "MapaglurMaTUYHUN 3CYB Yy KOHLENTYaJbHOMY PO3yMiHHI
bpurancekoro miteparypHoro poMmantusmy' [Mellor 1993, 1], 1 Ha-
BOJMTH JOKa3W iICHYBaHHs JBOX POMaHTHU3MIB — '"4JojoBiuoro" Ta
"xkiHoworo". Take po3MeKyBaHHS BOHA TOSICHIOE BiTOOpaKeHHSIM OJI-
Hi€l ¥ Ti€l K ICTOPUYHOT €MOXH 1 THX CaMUX ICTOPUYHUX TOJIiH B abco-
JIOTHO iHIIMX (opMax JiTepaTypHOTO BUTBOPY, BIUTITAIOUU B PAAKH 1
BITMCYIOUN TIOMIXK PSIIIKAMH BJIACHI apTHCTHYHI 1 17€0JIOTIYHI ITOTIISIIH.
Busuaroun ocranni, AHHa K. Mesiop BHOKPEMITIOE YOTHUPH Haiixapak-
TepHIm prch "KIHOYOro" pOMaHTH3MY: pallioHaJbHA JOOOB 1 TiI-
TpUMKa HUTFO0Y MK PIBHONPABHUMH IMapTHEpaMu; 'ciMeitHa TOJiTH-

a", imes Hamii-nep kaBy, sika €BOJOIIIOHYE TIOCTYTIOBO TiI KEPiBHHUIIT-
BOM OaThKa Ta MaTepi; IPHUB'A3aHe IO JTOMIBKH IiIBUIICHE 1 )KiIHOUHE
KpacHBe SIK JOCBil BUXOBaHHS JIIO0OBI, a HE CTpaxy; CyO'€KTHBHICTB,
chopMOBaHa 1O BiTHOIIEHHO JI0 iHIMX 1 B TAPMOHII 3 BIIACHUM TiJIOM,
MOJIENb paJilie MPUEHAHHS, HI)K 0COOMCTOTO JOCSTHEHHS.

[o-gpyre, peakiisi >kiHOK Ha T€HIEPHI OOMEXEHHS Y POMaHTHY-
Hilf JTiTepaTypl TiCHO MOB'sI3aj1a *aHp 1 cTaTh. | OCKUTEKH POMaHTHY-
Ha XYJOKHS MMPO3a BBa)kajlacs caMe XIHOYMM >KaHPOM, il MOXHa
OyJI0 PO3IIHIOBATH SK MOPAJIBHO MaryOHY, aHTH-IHTEIEKTyallbHY,
0o0pasnuBy s MiHHOCTEH IuBii3amii. bimeie Toro, came 3BEpHEH-
HS 10 TIPO3HU SIK A0 JIITEpaTypPHOTO MUChbMa BBAXKAIOCS 3-IIOMIX I10-
€TiB-POMAHTHKIB a0COJIOTHO HENPUHHATHUM, OiJTbIIIE TOTO — HETia-
HUM 1 TPUHHU3IUBUM. | X04a >KiHKU-MTMCHbMEHHHUIII BPELITi CTalH BU-
3HaHUMH ABTOPKaMH, BTIM JJO HUX JOTEIEp CTaBISATHCA K O YOTOCh
BKJIMBIIIOTO, HDK TMOJAPYTHM KAaHOHIYHHMX MOETiB-POMAHTHKIB, Ha-
npukiian, Mepi Llemni, manam ge Cranb i T.J.

ITo-Tpere, BUBYCHHS 3MIHEHOI IPUPOIH CEKCYaIbHOCTI U CTaTi y
ICTOPUYHOMY KOHTEKCTi JTO3BOJIHIIO, HanpuKIas, A):[plam Kpauiyn
PO3IIAHYTH, K AilOTH KaTeropii ceKcyam,Hocn i craTi yepe3 KOH-
TEHT 1 GOpMy, Ta 3aIBUTH PO Te, "II0 PEBONIOMIHHUN 3aman €Bponu
KIHIISL BICIMHAIIATOrO CTOpiyds Oe3IpelreeHTHO JecTadilizyBaB
TeHJIEPHI Ta CEeKCyabHi POJIi, BUBLIHHIIOUN OJpa3y PO3MOBCIOKEHI
BHMOTH JI0 OUIBIIIOI COLIaIbHOI Ta TeHAePHOI MOOIIBLHOCTI 1 HECITO-
IiBaHy HEraTHUBHY peakiiio, sKa Hamarajacs HOCHIMTH iepapxiro".
Y cBoiif mipami BoHa npueaHyeThes mo JI. XanT i M. J[keiko0c y ix-
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HBOMY TJIyMadeHHi (paHily3bKoi peBoJrouii sSK aeKTUBHOI, KOTpa
nopyuia "0yap-sKy BIaBaHy HEIIOXUTHY IPOIPECiI0 CYBOPO MPOIU-
CaHUX TeHJICPHUX HOPM, YH HaB'sI3yBaHOI IeTEPOCEKCYATbHOCTI" uepes
HOBI ()OpPMHU €pOTUUHOTO 1 "adeKkTUBHOrO eKcriepuMeHTyBaHHs". Came
TOMY "10 XyIOKHBOI JIiTepaTypy Ha MEXi CTOPIYUS CIIiI ITiIIMTH, TMa-
M'siTarouu mpo neperisig cekcey i crari” [Mellor 1993, 156].

Hoptponn ®paii BOauae poMaHTH3M SIK IOYaTOK HOBOi ¢a3u y
CTOJNITHLOMY JIOMiHYBaHHI 0i0miitHOT MioIorii sk B JiTEpaTypHHX,
Tak i B piocodchkux TpaguLisx, i 30arHyTH HOTo MOBHICTIO MOKHA
JIAIIIE Y TAaKOMY CEHCI. 3-TTOMiX KaHOHIYHHX IOETiB-pOMAHTHKIB ca-
Me brelik, 3a Hioro cioBamu, HAHMOBHINIE OCATHYB 3HAUCHHS TaKOI
nepemian B mionorii. "dnsa brefika, bor, saxuii cTBOpUB NpUpPOAHIA
00'eKT € cripoekToBaHui bor, imon, crBopeHnii 3 HeOa i BimoOpaka-
rounii fioro Oe3mymHnid MexaHi3M [...] CrnpoexToBanuii He0O-00T €
HacripaBai CartaHa, OOBMHYBad JIOAWHHM 1 TPHHI] CHJIM IOBIiTps"
[Frye 1968, 13]. lo Y. buetika H. ®pait gonyuae I1.b. Hlemni, Ta
HOTO BUCIIOBJICHHS HAa KOPUCTh HEOOXITHOCTI aTeizMy y MpUMITKaX
1o "Koponesn Ma0", fie BiH Ha3UBa€ >KaIIOTIHY PO3MOBiIL 1po nsiBo-
7a, i €By, i [locepeanuka 3 quTsaunmu auueaiiicrBaMu bora eBpeiB cyre-
PEWINBOLO,1 KaKe, III0 BOHA HE BIJTIOBIA€ 3HAHHAM TIPO 3ipKu. Y Oanpo-
HiBcbkoMmy "Buninni cyny" H. ®paii BOavyae TpamuiliiiHy KoHIeio bo-
ra sIK 4yJIOTBOPHOTO YKOHIJIepa IIaHeTaM1 00'€KTOM IS apoii.

Kpim moTpaktyBaHHS poMaHTH3My sK HOBOi Midororii H. ®Ppaii
PO3TIISIAE WOTO TIe W K MOYaTOK "BiIKPUTOT0" CTaBJICHHS J0 MioIio-
rii 3 60Ky CycHiibcTBa, poOISTaH MihoJIOTit0 pajIre CTPYKTYPOIO YSBH,
3 SIKOT BUXOAATH BIpYBaHHsI, HK CTPYKTYPOIO 3 000B'SI3KOBOIO BipOIO.

3BaXkKarouu Ha Pi3HOMAHITTS MiAXOAIB 10 iHTepHpeTauii pOMaHTH-
3My, MU BBQ)XKAEMO IIUTKOM JOPEYHHM 1 aKTyaJIbHUM IEPEriisTHyTH
TpauLiiHe TPOYUTAaHHS POMaHTHYHOIO TOPOOKY Ta BIIACHE pOMaH-
TUYHOI KPUTHKHU 3 YpaXyBaHHSIM BHUCHOBKIB 1 pe3yJbTaTiB HOBATOP-
CBKHUX JIOCIIDKEHB B 00JIaCTI AHITIHCHKOTO POMaHTH3MY.
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KHY umenu Tapaca IlleBuenko, Kuen
AHIIMHCKUA POMAHTH3M H €r0 COBpeMeHHbIe HHTepNpeTauuu

B cmamve denaemcsa nonvimka uccie0oeamov pao cogpemennbix no0xo0008 8 3a-
NAaoHoU Kpumuke K mpaouyuoHHOU UHMEPRPemayuy AH2IUtICK020 pOMAHMUZMA

Kniouesvie cnosa: pomanmuueckuii 9moc, NOIMUKA POMAHMUIMA, ANOKAIUN-
MUYEeCKUl MUpP, AHAIO2USI HEGUHHOCU, AHATIO2USL ONbIMA.
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English Romanticism and its latest interpretations

The article makes an attempt to explore a number of latest approaches in
western criticism to traditional interpretation of English Romanticism

Key words: romantic ethos, poetic manner of Romanticism, apocalyptic world,
the analogy of innocence, the analogy of experience.
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0. A. IToaskoBa, acr.
HNucrutyt punonoruun KHY umenu Tapaca lllepuenko, Kui

"BOPUC ITACTEPHAK" JI. BBIKOBA:
SJIEMEHTBI ABTOMETAOIINCAHUSA

B cmamve numepamypuas 6uocpagus "bopuc Iacmepuax" J]. Bvikosa uc-
credyemcs Kaxk agmomemaonucamenvHslil mexcm. Ananusupyiomes u conocma-
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